
Ян Вэй долго смотрела на него, пока наконец не разразилась смехом:

— Ты снимаешь кино?

Губы Фан Чэнжаня медленно изогнулись вверх, словно шелковые нити.

— Тогда ты согласна стать моей героиней? — по совпадению солнечный свет сверкнул на его
зубах, когда он улыбнулся. Он выглядел красивым, как картина маслом.

Ян Вэй почувствовала, что в данный момент, вероятно, нет ни одной девушки, способной
отказать Фан Чэнжаню. Она поджала губы, улыбнулась ему и села в машину. Как только
очаровательная мазерати унесла Ян Вэй вдаль, пухленький охранник, стоявший у входа, достал
свой телефон и открыл «Моменты».*

[Ответ: Красавчик в конце концов уехал на мазерати с учительницей рисования пятого класса,
учительницей Ян. Конец.]

Мгновение спустя все «Моменты» взорвались.

П. п.: функция социальных сетей в китайском приложении — Wechat.

Ян Вэй наклонила голову в сторону Фан Чэнжаня, сидящеего на водительском сиденье, и
спросила:

— Что мы будем есть?

— Еда в западном стиле, — Фан Чэнжань сделал паузу, а затем добавил, — в ресторане
«Лунные возлюбленные».

«Лунные возлюбленные» рекламировал строчку: «Если ты любишь ее, то отведи ее в «Лунные
возлюбленные»» и таким образом на протяжении многих лет демонстративно обманывал город
А. Ян Вэй моргнула, а затем произнесла «ой», когда до нее дошло. Поскольку Фан Чэнжань
только что вернулся в страну, это означало, что он, скорее всего, не знал подтекста,
побудившего людей ходить в «Лунные возлюбленные».

Поскольку они выехали в час пик, то столкнулись с несколькими пробками. Каждая из них
была для Ян Вэй пыткой, так как неизбежно находился назойливый водитель, который
сигналил им.

Даже если «Лунные возлюбленные» был романтическим рестораном в западном стиле,
экстравагантная мазерати Фан Чэнжаня все равно привлекала много внимания,
когда подъезжала. Ян Вэй посмотрела на парня, который был одет в черный костюм, и слегка



поджала губы.

— Я должна была переодеться в официальный наряд до того, как мы приехали?

Фан Чэнжань открыл перед ней дверь машины, а затем улыбнулся и сказал:

— Официанты не посмели бы закрыть двери и отказать такой прекрасной даме, как ты.

Ян Вэй рассмеялась, выходя из машины:

— Ты только в Италии побывал во время своих путешествий? Я слышала, что те мужчины —
лучшие в мире болтуны.

Фан Чэнжань ответил:

— Большая часть того, что я сказал — правда.

Ян Вэй слегка улыбнулась и последовала за ним внутрь.

Ресторан «Лунные возлюбленные» был оформлен таким образом, что создавалось
смутное двусмысленное ощущение. Посетителей ожидала атмосфера свидания влюбленных
под лунным небом. Внутри ресторана было несколько миниатюрных шоколадных украшений,
так что, когда гости входили в ресторан, им казалось, что в воздухе витает нотка сладости.

Официант, встретивший их, был очень профессионален, а поклон, который он им отвесил,
казалось, был идеально выверен с помощью линейки, чтобы быть одновременно точным и
изящным. Проводив их к столику, официант зажег свечу, а затем замер. Фан Чэнжань
отодвинул стул Ян Вэй на шаг быстрее официанта и сел напротив нее.

Официант вежливо протянул Ян Вэй меню, которая, просмотрев его, заказала несколько блюд.
Увидев, как она это сделала, Фан Чэнжань слабо улыбнулся и спросил:

— Ты часто приводишь сюда других поесть?

Ян Вэй покачала головой и ответила:

— Нет, почему ты спрашиваешь?

— Я заметил, что ты уже привыкла заказывать здесь блюда.



— Эх...

На самом деле она просто подсознательно заказала те же блюда, что и во время свидания
вслепую с Ци Сяоянем. Ци Сяоянь вообще не любил есть вне дома, поэтому ресторан в
западном стиле, как этот, был еще дальше от его нормального образа жизни.

Кроме первого раза, когда она встретила его, Ян Вэй была здесь с Ци Сяоянем только один раз
на Рождество в прошлом году, и то только потому, что она полдня умоляла его, прежде чем он
милостиво согласился.

В глазах Ян Вэй Ци Сяоянь... Романтический фактор этого человека приближался к
отрицательной бесконечности. Единственный раз, когда он проявлял восторг, это когда дело
касалось цифр. Хм... это также проявлялось, когда он был близок с ней.

— О чем ты думаешь? — беззаботно спросил Фан Чэнжань. Тем не менее, это заставило Ян Вэй
осознать, что ее щеки слегка горят. Она прикрыла рот рукой и сухо кашлянула, после чего
спросила Фан Чэнжаня:

— Ты пригласил меня в такое место. Ты не боишься, что твоя девушка не поймет тебя?

Фан Чэнжань поднял бровь из-за ее слов, а затем ответил:

— Если бы такой человек действительно был, то я бы просто объяснил ей ситуацию.

Ян Вэй посмотрела на него с недоверием.

— Не может быть. Как у тебя может не быть девушки?

Фан Чэнжань вздохнул и беспомощно признался:

— Понимаешь, все всегда думают, что у меня есть девушка, поэтому я до сих пор холост.
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